SEATER DIES - SEATTER DIE 300 PRC

The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the proper
seating plug. All dies are made using the finest alloy steels obtainable and
machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the tightest
tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled furnaces
and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will maintain
tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before
packaging.

Attributes

Name: SEATTER DIE 300 PRC
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019276
Mfr. No.: 92776

Cartridge: 300 PRC

Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 140mm
UPC: 611760927768

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise flir die Verwendung des SEATER
DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu lhrem Kauf des SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und hilft Ihnen, mdgliche Risiken zu vermeiden.
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgféltig durch, um die Sicherheit und Funktionalitéat des Produkts zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.

® |agern Sie das Produkt an einem trockenen, kihlen Ort, der vor Feuchtigkeit und extremen Temperaturen
geschutzt ist.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedurftigen Personen fern.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung, und ersetzen Sie das Produkt bei Bedarf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie Schutzhandschuhe und Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass die Umgebung frei von Gefahren ist, bevor Sie mit der Verwendung des Produkts
beginnen.

® Uberpriifen Sie die Kompatibilitat des DIES mit den verwendeten Geschossen und der Waffe.

® Vermeiden Sie es, das Produkt unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol zu verwenden.

® Halten Sie sich an die empfohlenen Toleranzen und Spezifikationen, um eine sichere Anwendung zu
gewabhrleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation

® Stellen Sie sicher, dass lhre Presse fiur die Verwendung mit der Seating Die geeignet ist.

® Montieren Sie die Die gemaf den Anweisungen des Herstellers lhrer Presse.

® Uberpriufen Sie die korrekte Ausrichtung der Die, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgeman
funktioniert.

2. Verwendung

® Setzen Sie das Geschoss in die Die ein und stellen Sie sicher, dass es sicher sitzt.

® Betatigen Sie die Presse langsam und gleichméafig, um das Geschoss in die Hilse zu setzen.

* Uberpriifen Sie regelméaRig die Ergebnisse, um sicherzustellen, dass die Geschosse korrekt gesetzt
sind.

® Bei Problemen wenden Sie sich an einen Fachmann oder den Hersteller.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemanR den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfélle.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu
vermeiden.

® |nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Néhe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers oder an das
zustandige EUKontaktpunktbiro. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts
Unterstltzung erhalten.



Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur Ihre Sicherheit, sondern auch die der
Menschen um Sie herum gewéhrleistet. Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Informationen
zu lesen.



Safety Instruction Guide for SEATER DIES SEATTER
DIE 300 PRC

Introduction

Thank you for choosing the SEATER DIES SEATTER DIE 300 PRC by Redding. This product is designed to help
you achieve precise bullet seating for your reloading needs. To ensure safe usage and optimal performance, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions for use.

Ensure that the die is compatible with your reloading equipment and the 300 PRC cartridge.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.

Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Use protective eyewear when operating the die to guard against debris.

Ensure that your workspace is clean and free of distractions to prevent accidents.
Do not exceed the recommended pressure limits when using the die.

Avoid using the die with any cartridge other than the specified 300 PRC.

Handle the die with care to avoid injury from sharp edges or moving parts.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.

Remove any existing dies from the press.

Carefully screw the SEATER DIES SEATTER DIE 300 PRC into the press until snug.
Adjust the die to the desired seating depth according to your specifications.

2. Usage:

Insert the cartridge case into the reloading press.

Place a bullet on the cartridge case and align it with the die.

Slowly operate the press handle to seat the bullet.

Inspect the seated bullet for proper depth and alignment.

Repeat the process for additional cartridges, ensuring consistent results.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
® |f the die becomes damaged or is no longer usable, follow local guidelines for disposal of metal products.
® Do not throw the die in regular household waste; check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support regarding the SEATER DIES SEATTER DIE 300 PRC, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for prioritizing safety while using your SEATER DIES SEATTER DIE 300 PRC. Enjoy your reloading
experience!



Guide de Sécurité du Produit

Introduction

Merci d'avoir choisi le SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC. Ce guide a été élaboré pour vous fournir
des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sdre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement & des fins pour lesquelles il a été concu.

Vérifiez régulierement I'état du produit avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.
Suivez toutes les instructions d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Portez toujours des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation du die de siége pour éviter les
blessures.

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Ne placez jamais vos mains prés de la zone de travail pendant le fonctionnement du produit.

Ne forcez jamais le die. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez si le produit est correctement installé.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die de Siége :

® Dévissez le die de votre presse a recharger.
® |nsérez le SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC dans le portedie de votre presse.
® Serrez fermement le die en vous assurant qu'il est sécurisé.

2. Utilisation du Die de Siége :

Placez la cartouche de 300 PRC dans le die.

Ajustez la profondeur du die selon les spécifications requises pour votre balle.
Actionnez la presse pour siéger la balle dans la cartouche.

Retirez la cartouche et vérifiez que la balle est correctement positionnée.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des outils et des équipements.
® Sjle produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE pour obtenir de l'aide. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de
retour.

En suivant ces instructions, vous contribuez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre SEATER DIES
REDDING SEATTER DIE 300 PRC. Merci de votre attention a ces lignes directrices de sécurité.



Guida di Sicurezza per I'Utilizzo del SEATER DIES
REDDING SEATTER DIE 300 PRC

Introduzione

Benvenuto nella guida di sicurezza per il SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC. Questo prodotto &
progettato per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e le linee guida di
sicurezza per evitare incidenti e garantire un uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

®* Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

® Utilizzare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso.

® Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

® Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autoritd competenti.

® Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare solo il SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC con cartucce compatibili (300 PRC).
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche di utilizzo.

Non modificare il prodotto in alcun modo.

Evitare di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Seguire attentamente le istruzioni per la crimpatura e la seduta dei proiettili per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione

® Assicurarsi che il pressore sia spento e scollegato prima di installare il die.

® Fissare il SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC al pressore seguendo le istruzioni del
produttore.

® Controllare che il die sia ben fissato e allineato.

2. Uso
® Caricare la cartuccia nel die seguendo le specifiche del produttore.
® Regolare il die per la seduta del proiettile come indicato nelle istruzioni.
® Eseguire un test di funzionamento per verificare che il die operi correttamente.
[ ]

Dopo l'uso, pulire il die per rimuovere eventuali residui di polvere o materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti e sulla sicurezza.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli.
® Contattare il centro di smaltimento locale per ulteriori informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza e l'uso del SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300
PRC, si prega di contattare il servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e le informazioni
pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto il SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC. La vostra sicurezza € la nostra priorita.
Seguire queste linee guida contribuira a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matrycy Redding
Seatting Die 300 PRC

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matrycy Redding Seatting Die 300 PRC. Niniejsza instrukcja bezpieczerstwa zawiera wazne
informacje dotyczace bezpiecznego uzytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o dokladne zapoznanie
sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ bezpieczenstwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj matrycy wylgcznie zgodnie z jej przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny matrycy przed uzyciem.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Upewnij sie, ze matryca jest prawidlowo zamocowana przed rozpoczeciem pracy.

Nie uzywaj matrycy, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Nie proébuj modyfikowaé ani naprawia¢ matrycy samodzielnie.

Pracuj w dobrze oswietlonym i wentylowanym pomieszczeniu.

Zawsze stosuj sie do instrukcji dotyczacych obstugi sprzetu, z ktérym uzywasz matrycy.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

® Sprawdz, czy masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.
® Zamocuj matryce w odpowiednim urzadzeniu, upewniajac sie, ze jest stabilna.
® Doktadnie sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidlowo zamocowane przed rozpoczeciem pracy.

2. Uzytkowanie:
® Uzywaj matrycy zgodnie z zaleceniami producenta.

® Monitoruj proces osadzania, aby upewnic sie, ze przebiega prawidtowo.
® Po zakonczeniu pracy, wytacz urzadzenie i odtgcz matryce.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Utylizuj matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyklego kosza na smieci.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg, aby uzyskaé wiecej informacji na temat
bezpiecznego usuwania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania matrycy, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamietaj, aby regularnie sprawdzac¢ aktualizacje dotyczace ewentualnych akcji przypominajgcych na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczehstwo jest dla nas najwazniejsze.



SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja houdata niitéa
varmistaaksesi turvallisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etté tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttgjille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.

® Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettei siina ole vaurioita tai puutteita.
Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen. Ala kayta tuotetta muuhun kuin valmistajan maarittelemaén
kayttotarkoitukseen.

® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on turvallinen ja siisti. Poista kaikki tarpeettomat esineet tydskentelyalueelta.
Kéayta aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytén aikana

Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

Ala kayta likaa voimaa tuotteen kayttoon. Liiallinen voima voi aiheuttaa vaurioita.
Ole varovainen, kun késittelet teravia tai liilkkuvia osia.

Ala yrita korjata tai muokata tuotetta ilman asianmukaista koulutusta ja lupaa.
Jos huomaat tuotteen toimivan epdilyttavasti, lopeta kayttd heti ja tarkista tuote.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Tarkista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana pakkauksessa.
® Kiinnitd kuulaopastin ja puristusrenkaat valmistajan ohjeiden mukaisesti.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

2. Kaytto
® Aseta kuula paikoilleen ja varmista, etté se on oikein kohdistettu.

® Kaynnista laite ja seuraa valmistajan ohjeita kayton aikana.
® Pida kadet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista kayton aikana.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen jatteeseen. Tarkista paikalliset kierratysohjeet.
® Jos tuote siséltaa vaarallisia aineita, noudata erityisia havittdmisohjeita.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Yhteenveto

SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC on suunniteltu tarjpamaan tarkkuutta ja kestavyytta. Noudata ylla
olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén. Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen asia
kaikissa toiminnoissa.



Sakerhetsinstruktioner for SEATER DIES REDDING
SEATTER DIE 300 PRC

Introduktion

Tack for att du valt SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300 PRC. Denna produkt &ar utformad for att sékerstalla
en saker och effektiv anvéndning vid laddning av ammunition. For att sékerstélla din sdkerhet och produktens
funktion &r det viktigt att folja dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast for dess avsedda syfte.

Folj alltid tillverkarens anvisningar for installation och anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Kontrollera regelbundet produkten for tecken pa slitage eller skador.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om eventuella aterkallelser.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar vid hantering av ammunition och laddverktyg.
Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap for att undvika olyckor.

Anvand produkten pa en stabil och saker yta.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller bléta miljder.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Kontrollera att alla delar ar inkluderade i forpackningen.
® Montera kulguiden och seating plug enligt anvisningarna i produktmanualen.
® Sakerstall att krimpringen ar korrekt placerad for att undvika lackage.

2. Anvandning:

Forbered ammunitionen enligt specifikationerna fér 300 PRC.

Anvand seating die for att sétta kulor i hylsorna med jamnt tryck.

Kontrollera att varje kula ar korrekt installerad innan du fortsatter till nasta.

Efter anvandning, rengor produkten noggrant for att aviagsna eventuella rester av ammunition.

Avfallsinstruktioner

® Kasta inte produkten i vanligt hushallsavfall.

® Folj lokala regler och riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.

® Om produkten ar skadad eller inte langre anvands, Iamna den till en atervinningsstation eller en auktoriserad
avfallshanterare.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvandning av SEATER DIES REDDING SEATTER DIE 300
PRC, vanligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad aterforsaljare.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsanvisningar. Din sékerhet ar var hogsta prioritet.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro Redding
Seating Die 300 PRC

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Redding Seating Die 300 PRC. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici
vykon a dlouhou Zivotnost pfi sezeni projektili. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte nasledujici bezpecnostni
pokyny a pokyny k pouziti, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

PFed pouzitim zkontrolujte, zda nejsou na produktu zadné viditelné poSkozeni.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte vyrobek pouze pro zamysleny ucel.

Pokud méate jakékoli pochybnosti o bezpecnosti produktu, obratte se na odbornika.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfi manipulaci s vyrobkem noste ochranné bryle a rukavice.

Zajistéte si, aby pracovni prostor byl dobfe osvétleny a uspofadany.

PTi pouzivani vyrobku se vyvaruijte volného oble€eni, které by se mohlo zachytit.
Nikdy nepouzivejte vyrobek po poziti alkoholu nebo pod vlivem drog.

Ujistéte se, Ze vSechny soucasti jsou spravné namontovany a utdhnuty pfed pouzitim.

7 Vg

Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.
Pred instalaci se ujistéte, Ze je vyrobek Cisty a suchy.
Nainstalujte die do lisovaciho zafizeni podle pokyn( vyrobce.
Zkontrolujte, zda je die spravné upevnéno a nehybné.

2. Pouziti:

Pred zahajenim procesu sezeni projektild se ujistéte, Ze mate spravné naboje a komponenty.
Pomalu a rovhomérné zatlacte projektil do die.

Sleduijte proces a ujistéte se, Ze nedochazi k Zadnym neobvyklym zvukim nebo odporu.

Po dokonceni procesu zkontrolujte, zda je projektil spravné usazen.

Pokyny k likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku postupujte podle mistnich pfedpist o odpadech.

® Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkéni, zlikvidujte ho bezpeénym zplisobem, aby nedoslo k ohroZeni
zdravi nebo bezpecnosti.

® 7vazte recyklaci komponentd, pokud to mistni pfedpisy umoZziiuiji.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se prosim obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné €isla modelu a datumu zakoupeni.

Dékujeme, Ze jste si vybrali Redding Seating Die 300 PRC. VaSe bezpecnost je pro nas prioritou, a proto vam
doporucujeme dodrZzovat vSechny uvedené pokyny a bezpecnostni opatfeni.



